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K-2/SL
(TR) Oval Tip Gelik Karabina

(EN) Oval Type Steel Carabiner
EN 362:2004/B

Test eden Onayli Kurulus / Tested by Notified Body
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(TR) Kullanim (Sekil-1)
(EN) Use of the Carabiner (Figure-1)
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(TR) Ankraj Kullanimi (Sekil-2)
(EN) For Anchoring Use (Figure-2)
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C- Oval Tip Gelik Karabina
EN 362:2004/B

Test eden Onayh Kurulug / Tested by Notified Body
SATRA Technology Europe Ltd. (n°2777)
Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland
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E- Kullanim (Sekil - 1)
F- Ankraj Kullanimi (Figure - 2)

KULLANIM

Emniyet karabinasinin hareketinin engellenmemis olmasi ve kanal kapaginin

tam olarak kapanmasi gerekmektedir. Vidali kilitleme mekanizmasina
sahip olan karabinalar, cok sik yer degisikligi gerektirmeyen durumlarda
kullaniimalidir. Ankraj noktasi kullanicinin tercihine birakilmalidir. Dagcilik,
kaya tirmanisl, kayak turu, kesif, kurtarma ve yiksekte ¢alismak ciddi

yaralanmaya veya olime yol agabilecek gok tehlikeli aktivitelerdendir. Uygun

kullanim tekniklerini ve giivenlik yontemlerini grenmek ve uygulamak
kullanicinin sorumlulugu altindadir.

Kullanim Yonergeleri

* Her kullanimdan 6nce karabina yaylarinin dogru galisip
galismadigindan emin olunuz.

* Karabina daha iyi kontrol edilmesi igin kisisel olmalidir.

* Her kullanimdan 6nce gegidin tam olarak galistigini ayri ayri kontrol
ediniz. Gegidin tam olarak kapanmasina izin vermelidir.
*Guvenliginiz ve Urln iglevi igin asagidaki talimatlara uyulmalidir.

Her kullanimdan once ;

* Karabinanin genel durumunu kontrol ediniz.

* EGer agir asinma, vurma, yipranma, darbe durumu varsa kullanmayiniz.
* Karabinanin beraber kullanildigi diger bilesenlerin talimatlarini yerine getiriniz.
* Herhangi bir nedenle Urtin Uzerinde endise ve sliphe olusmasina neden
olacak durumlar var ise urtin kullanimdan kaldirimalidir ve Uretici ya da
Ureticinin yetkilendirdigi kisiler ile iletisime gegilmelidir.

* Dustise maruz kalan karabina kullanimdan kaldirimalidir ve imha
edilmelidir. Tamir edilmemelidir.

* Karabinayi kullanirken garpma ya da agir asinmalara neden olmamasi
icin dikkatli kullaniimalidir.

Saklama Talimati

Zarar verecek olan her turld agindirict maddeden uzak, kuru bir yerde
muhafaza edilmelerinin haricinde 6zelliklerine gore karabina
muhafazasi igin 6zel kosullar gerekli degildir. Bu kosullar, tlrine,
biyukligine ve ylkleme kapasitesine gore siniflandirilarak muhafaza
edilmelidir.

Temizleme

Kanal kapagi gevresinin daima gok temiz olmasi kesinlikle onerilir.

Direkt olarak giines isinlarindan uzak tutunuz. Uriinii kirlendigi vakit, temiz
ve Ilik suda yikayip kuruladiktan ve yagladiktan sonra kullanabilirsiniz.

Bakim
Kanal kapaklarini diizenli olarak temizleyiniz ve yaglayiniz.

Kontrol

Karabina her ay bir yetkili tarafindan dizenli olarak kontrol edilmelidir.Her-
hangi bir ariza ya da hata belirtisi gorilmesi durumunda k

ullanimdan kaldiriimalidir. Ayni sekilde zorlu gevre kosullarina maruz
kalmis ya da yipranma belirtisi gosteren tim karabinalar kullanimdan
kaldiriimalidir.

Yedek Parcalari
Urlin Uzerinde degisiklik yapilmamalidir.

Kullanim Siiresi

Uriintin, normal kullanim ve saklama kosullari altinda kullanim émrii 10
yildir. Kullanici, Griinde belirtilen kosullar gordigiinde kesinlikle kullanma-
malidir: Korozyon, mekanik kilitleme arizasi, mekanik deformasyon,
kimyasal kirlenme, herhangi bir diistist durdurmasi durumunda.

Diizenli Denetim

Kullanicl, asagidaki durumlardan bir ya da bir kagini gézlemlediginde,
karabinalarin daha fazla kullanilabilir halde olmayacagdini g6z 6ntinde
bulundurmalidir:

* Tamir edilmesi gerektiginde

* Pargalarindan(bilesenlerinden) herhangi biri yiprandiginda

* DisUs durdurma yasanmasinda

* Zorlu ve yipratici gevre kosullarina maruz kaldiysa

* AGir bir aginma belirtisi gosteriyorsa

* Darbe olugsmussa

* Uriin ile ilgili siipheye distiigiiniizde herhangi bir konuda ireticiye
danisiniz.

Garanti

Bu drdin her tirlt malzeme ve Uretim hatalarina karsi 10 yil garantilidir.
Garanti slresi su durumlarda gegerli degildir: Yanlis kullanim alanlari,
kesilme, yirtilmalar, oksitlenme, Urtintin tamir edilmesi veya Uzerinde
degisim yapiimasi, kazalarda olusan Urtin yipranmalari.

Belgelendirme

* Bu Urlin 2016/425 EU regllasyonu geregince SATRA Technology Europe
Ltd. CE 2777 no'lu onayli kurulus tarafindan test edilerek

EN 362:2004/B, normlarina uygun oldugu tespit edilmis ve
sertifikalandinimistir.

* KAYA teste gonderilen Urdn ile Uretilen Grlintn ayni 6zelliklere sahip
oldugunu teyit eden CE 0082 nolu APAVE EXPLOITATION FRANCE SAS



tarafindan 2016/425 EU Modul D Kalite Glivence Sistem Sertifikasina
sahiptir.

* Uriintin uygunluk beyanina web sayfamiz www.kayasafety.com
adresinden ulasabilirsiniz.

APAVE EXPLOITATION FRANCE SAS - N°0082
CENTRE D'ESSAIS ET DE CERTIFICATION EPI
6 Rue du Général Audran

92412 COURBEVOIE cedex - France

Tel. +33(0) 4 76 53 52 22

DIKKAT
Kullanmadan once talimatlan dikkatle okuyunuz.

Uretici: KAYA YAPI iG MIM. TAS. INS. DEN. TAAH. SAN. ve TIC. AS.

Adres: GOSB. 1000 Sok. No:1015 Gayirova 41420 KOCAELI / TURKIYE
T +90 2626771900

F.+90 2626771901

E: info@kayasafety.com

W: www.kayasafety.com
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Use

The gate should able to be closed completely and the safety screw must

operate smoothly. Connectors with manual locking devices should only

be used where the user does not require frequent position changes. The

anchor point should be located preferably above the user. Mountaineering,
rock climbing, ski-touring, exploration,rescue and work -on-height are very
dangereous activities which may lead to severe injuries or death. Learning

and practicing the appropriate of use and methods of security is under
your own responsabilty.

Instructions For Use

Before every use check that the springs operate correctly. For the better
control of the connector condition it should be personal equipment.
Read the instructions below for your safety and product functionality.

Before Use Check

* The general condition of connector.

* Do not use it, if it shows sings of heavy abrasion, impacts, wear or
cracks. Ensure instructions for other components used in conjuction
with this connector, are complied with.

* Do not use it, if it shows any sings that may lead you to have doubts
about it's safety. In this case, contact the manufacturer or a competent
person authorized by the manufacturer.

* Do not use this carabiner if it has stopped a fall. For safety reasons
it should not be repaired and should be withdrawn from service and
destroyed.

* When using a connector, care should be taken not to subject it to
impacts or heavy abrasion . Do Not repair any connector which shows
sings of defect. For safety reasons it is strongly recommended to
withdraw from service and destroy it.

Instructions For Storage

Due to characteristics no special conditions are required for
connectors storage, but they should be in a dry place and away from
any corrosive substance that may cause damage. This connector can
be stored by classifying it into type, size, load capacity, etc.

Cleaning

Itis strongly recomended that the area around the gate is kept always
perfectly clean. Rinse and dry naturally in a warm room away from
direct heat. (Maximum temperature 40° C)

Maintenance
Clean and lubricate the gate regularly.

Inspection

Check regulary that the gate operates perfectly, particularly before each
use. The connector must be inspected by a compenent person every
12 months, and if it shows any signs of malfunction or fault, it must be
withdrawn from use.

Replacement

Any connector which stops a fall must be repleced and withdrawn from
use. In the same way all the connectors which have been exposed to
aggresive environments or which show sings of abrasion, impacts
and/or other sings of damage or wear must drawn from use.

Life Span

It is very diffucult to estimate the lifespan due to local use and storage
conditions but a conservative estimate would be 10 years. Please note
that following factors, will reduce the safe working life: general wear,

corrosion, locking mechanism malfunction, chemical comtamination,
mechanical deformation, high impact load or failure to maintain as

recommended. When suspect that the product is no more safety and
reliable.

Spare Parts
No changes allowed on the product.

Regular Inspection

The user should consider the connector as no longer usable, if one or
more following situations occur:

* When it should be repaired.

*When any of it's components shows sings of wear .

*|f it has been used to stop a fall.

*|f it has been exposed to agresive or corrosive environments.

*|f it shows sings of heavy abrasion.

*|f it has been impacted.

*|f you are in any doubt.

Guarantee

This product has 10 years guarantee against all material or manufactu-
ring defects under proper usage and storage conditions. Guarantee will
be avoid if; product is misused, torn, cut, corroded, unauthorised repairs
or changes are made on the product, damaged by accidents.

Certification
* This product is certified in accordance with PPE Regulation 2016/425



EU by SATRA Technology Europe Ltd. CE 2777 notified Body after tests
according to EN 362:2004/B

* KAYA has Module D Quality System Certificate according to
PPE Regulation; 2016/425 EU by APAVE EXPOLOITATION FRANCE SAS
CE 0082 and confirms each product same as the tested sample.

*You can reach the DoC of product on our website www.kayasafety.com

APAVE EXPLOITATION FRANCE SAS - N°0082
CENTRE D’ESSAIS ET DE CERTIFICATION EPI
6 Rue du Général Audran

92412 COURBEVOIE cedex - France

Tel. +33 (0) 4 76 53 52 22

Warning: Read user guide carefully before usage.
Manufacturer: KAYA YAP! iG MIM. TAS. INS. DEN. TAAH. SAN. ve TIC. AS.

Address: GOSB. 1000 Sok. No:1015 Gayirova 41420 KOCAELI/TURKIYE
T: +90 262 677 19 00

F +90 262 67719 01

E: info@kayasafety.com

W: www.kayasafety.com

Gebze OSB 1000 Sk. No: 1015 41420
Kocaeli, Turkey

T: +90 262 677 19 O0F: + 90 262 677 19 01
E: SATIS@KAYASAFETY.COM
KAYASAFETY.COM




